
20 - I had my haircut in Istanbul - Easy Italian Vlog [ Бесплатные
Транскрипция ] A2-B2 in 4k
Italiano Русский

Ciao a tutti e benvenuti in questo nuovo video dove vi mostrerò
il mio viaggio a Istanbul. Come al solito, vi ricordo che nella
descrizione dei miei video trovate un link al mio sito. Lì ci sono
le trascrizioni bilingue gratuite dei miei contenuti: vlog, podcast
e storie. Attivate i sottotitoli in italiano e buona visione, ciao.

Всем привет и добро пожаловать на новое видео, в котором
я рассказываю о своей поездке в Стамбул. Как обычно,
напоминаю, что в описании к моим видео вы найдете
ссылку на мой сайт. Там вы найдете бесплатные
двуязычные транскрипты моих материалов: влогов,
подкастов и историй. Пожалуйста, активируйте итальянские
субтитры и наслаждайтесь просмотром, пока.

Ho appena lasciato il mio Airbnb e adesso vado a tagliarmi i
capelli. Mi trovo nel quartiere di Fatih. Ci sono delle architetture
che mi ricordano l’Italia o, più in generale, l’Europa. È
incredibile perché, anche se sono su una collina, si sente l’aria
di mare. Il mare è là dietro.

Я только что покинул свой Airbnb и теперь иду стричься. Я
нахожусь в районе Фатих. Архитектура напоминает мне
Италию или, в общем, Европу. Это невероятно, потому что,
несмотря на то, что я нахожусь на холме, вы можете
чувствовать морской воздух. Море находится сзади.

Mi sembra di essere in uno dei quartieri collinari di Parigi, tipo la
Butte-aux-Cailles. Forse mi ricorda quella zona. È anche vero
che, alla fine dell’Ottocento e all’inizio del Novecento, la
Turchia, ancora Impero Ottomano, chiese a molti architetti
europei di modernizzare Istanbul. Probabilmente è a causa di
questo periodo che si vedono influenze architettoniche.

Мне кажется, что я нахожусь в одном из холмистых районов
Парижа, например в Бутт-о-Кай. Может быть, это
напоминает мне о том районе. Правда и то, что в конце XIX
- начале XX века Турция, все еще Османская империя,
обратилась ко многим европейским архитекторам с
просьбой модернизировать Стамбул. Вероятно, именно в
этот период можно заметить архитектурное влияние.



Una delle cose che fa capire che non siamo a Parigi è la
presenza dei gatti randagi, che sono dappertutto. Anche i colori
di questa parte di Istanbul sono molto belli. Ci sono scritte,
insegne, piante, appartamenti colorati e posti in ristrutturazione.
Alcuni cavi di ferro sono lasciati per terra, forse abbandonati.

Одна из вещей, которая заставляет вас понять, что мы не в
Париже, - это бродячие кошки, которые встречаются
повсюду. Цвета в этой части Стамбула также очень красивы.
Здесь есть надписи, знаки, растения, разноцветные
квартиры и ремонтируемые помещения. Некоторые
железные кабели лежат на земле, возможно, заброшенные.

Vedete il nome del quartiere in cui mi trovo: Fatih Belediyesi,
tipo “distretto di Fatih”. In questa zona ci sono anche persone
che raccolgono la spazzatura per rivendere qualcosa, come
bottiglie. Istanbul è piena di scorci interessanti. Questa è la mia
prima vacanza dopo tre mesi e per molte persone non sembra
tanto tempo.

Вы видите название района, в котором я нахожусь: Fatih
Belediyesi, то есть «район Фатих». В этом районе также есть
люди, которые собирают мусор, чтобы продать что-нибудь,
например бутылки. Стамбул полон интересных
достопримечательностей. Это мой первый отпуск за три
месяца, и для многих людей это не кажется долгим сроком.

In questi tre mesi ho lavorato molto con le mie lezioni, il mio
canale YouTube e il podcast. Sto approfittando di questo
momento a Istanbul per riposare. E voi, cosa fate quando siete
in vacanza? Preferite rilassarvi per staccare la mente o visitare
musei e città d’arte? Io faccio un po’ entrambe le cose: mi
rilasso e cammino per la città.

В эти три месяца я много работал над своими лекциями,
каналом на YouTube и подкастом. Я использую это время в
Стамбуле, чтобы отдохнуть. А вы, чем вы занимаетесь в
отпуске? Вы предпочитаете расслабиться, чтобы отвлечься,
или посещаете музеи и города искусства? Я делаю и то, и
другое: расслабляюсь и гуляю по городу.

Un’altra cosa tipica della Turchia è che le scarpe si lasciano
fuori dalle case. In Italia, invece, entriamo in casa con le
scarpe. Mi piace questa abitudine turca perché le scarpe sono
a contatto con lo sporco tutto il giorno. Se per caso vi
dimenticate dove siete, ci sono le bandiere a ricordarvelo.
Guardate quante!

Еще одна типичная турецкая черта - оставлять обувь за
порогом дома. В Италии, напротив, мы входим в дом в
обуви. Мне нравится эта турецкая привычка, потому что
обувь весь день находится в контакте с грязью. Если вы
случайно забыли, где находитесь, есть флаги, которые
напомнят вам об этом. Посмотрите, сколько их!



Se riuscite a contarle, scrivetemi il numero nei commenti.
Secondo me sono almeno cinquanta. Adesso passiamo sotto le
bandiere. Vi racconto: quando vivevo in Kazakistan, dalla
finestra di casa mia si vedeva la bandiera della nazione.
Qualcuno la tirava giù spesso per pulirla.

Если вы умеете их считать, напишите их количество в
комментариях. По моим прикидкам, их не меньше
пятидесяти. А теперь перейдем к флагам. Скажу вам: когда
я жил в Казахстане, из окна моего дома был виден флаг
страны. Кто-то часто срывал его, чтобы почистить.

A Istanbul molte case hanno ancora le stufe a legna. In questa
via, la legna è stata lasciata sulla strada. Se pioverà, sarà
difficile accendere il fuoco, ma forse al proprietario non importa.
È curioso che le persone non prestino attenzione al fatto che ho
una telecamera in mano. Forse, a Istanbul, sono abituati ai
turisti.

В Стамбуле во многих домах до сих пор есть дровяные
печи. На этой улице дрова оставляли на улице. Если пойдет
дождь, разжечь огонь будет сложно, но, возможно, хозяин не
возражает. Любопытно, что люди не обращают внимания на
то, что у меня в руках фотоаппарат. Возможно, в Стамбуле
они привыкли к туристам.

Guardate come il pane è allineato in maniera simmetrica. La
Turchia è uno dei più grandi consumatori di pane al mondo.
Anche se mangiano riso, lo accompagnano sempre con il pane.
In Italia, invece, quando mangiamo la pasta, spesso non
mangiamo il pane. La zona è cambiata di nuovo, così come i
colori e l’architettura.

Посмотрите, как симметрично выстроился хлеб. Турция -
один из крупнейших потребителей хлеба в мире. Даже если
они едят рис, то всегда сопровождают его хлебом. В
Италии, напротив, когда мы едим пасту, мы часто не едим
хлеб. Район снова изменился, как и цвета и архитектура.

Una cosa che mi stupisce di Istanbul è il gran numero di negozi
per lavori manuali e di persone che trasportano oggetti per
ristrutturazioni. Qual è la vostra esperienza con Google Maps?
A volte fa errori, specialmente fuori dall’Europa. Finalmente ho
trovato il barbiere: Berber Veysi. Adesso taglio i capelli.

Одно, что меня поражает в Стамбуле, - это большое
количество магазинов для ремесленников и людей, несущих
предметы для ремонта. Каков ваш опыт использования
Google Maps? Иногда он ошибается, особенно за пределами
Европы. Наконец-то я нашел парикмахера: бербера Вейси.
Теперь я стригусь сам.



Quando vado dal parrucchiere, non so mai quanto corti farmi
tagliare i capelli. In turco è ancora più difficile spiegarmi. Il
barbiere mi ha offerto del tè. In Italia non è comune che ti
offrano tè o caffè dal parrucchiere. Adesso sta perfezionando il
taglio con il pettine e il rasoio elettrico.

Когда я хожу в парикмахерскую, я никогда не знаю, как
коротко подстричься. На турецком языке это объяснить еще
сложнее. Парикмахер предложил мне чай. В Италии не
принято предлагать чай или кофе в парикмахерской. Теперь
он доводит стрижку до совершенства с помощью расчески и
электробритвы.

Andare dal parrucchiere è rilassante, ma ci vado poco. E voi,
quante volte ci andate? Il tè è arrivato, guardate. È servito nel
bicchierino tipico per non scottarsi le mani. Un cliente mi ha
chiesto se voglio fare un trapianto di capelli. Gli ho risposto:
“Non so, forse”. Lui ha detto: “No, mia mamma non vuole”.

Поход в парикмахерскую расслабляет, но я хожу туда редко.
А вы как часто ходите? Чай уже принесли, посмотрите. Его
подают в типичном маленьком стаканчике, чтобы не обжечь
руки. Один клиент спросил меня, не хочу ли я пересадить
волосы. Я ответил: «Не знаю, может быть». Он сказал: «Нет,
моя мама не хочет».

Per un europeo come me, questi scorci sono curiosi e
interessanti. Ma per una persona turca, questa realtà ricorda le
diseguaglianze sociali e la povertà del paese. Ho visto delle
fontane con scritte in alfabeto arabo, forse frasi del Corano.
Sono molto belle, ma non capisco cosa siano.

Для такого европейца, как я, эти взгляды любопытны и
интересны. Но турецкому человеку эта реальность
напоминает о социальном неравенстве и бедности в стране.
Я видел фонтаны с надписями на арабском алфавите,
возможно, фразы из Корана. Они очень красивы, но я не
понимаю, что это такое.

La storia di Istanbul è molto legata al mare, che è stata la
ragione principale della sua importanza. Non so se lo sapete,
ma Istanbul ha cambiato nome due volte: da Bisanzio a
Costantinopoli, e infine a Istanbul. Ora sono quasi arrivato al
mare e sento il profumo di salsedine.

История Стамбула очень связана с морем, которое было
главной причиной его значимости. Не знаю, известно ли вам
это, но Стамбул дважды менял свое название: от Византии
до Константинополя и, наконец, до Стамбула. Сейчас я
почти у самого моря и чувствую запах соли.



Questa parte sembra un quartiere del quattordicesimo
arrondissement di Parigi. È una zona vivace, piena di persone e
colori. “Vivace” deriva da “vita” e si riferisce a persone attive o a
luoghi animati. Ci sono macchine turistiche con foto di attori
turchi. Riconosco solo uno di loro.

Эта часть похожа на квартал в 14-м округе Парижа. Это
оживленный район, полный людей и красок. Слово «живой»
происходит от слова «жизнь» и обозначает активных людей
или оживленные места. Здесь стоят туристические машины
с фотографиями турецких актеров. Я узнаю только одного
из них.

Ciao, spero che questo video vi sia piaciuto. Come al solito,
trovate nella descrizione un link al mio sito con le trascrizioni
bilingui in italiano e inglese o in italiano e russo. Troverete
anche trascrizioni di storie con vocabolario. Ci vediamo nel
prossimo video, ciao!

Привет, надеюсь, вам понравилось это видео. Как обычно, в
описании вы найдете ссылку на мой сайт с двуязычной
транскрипцией на итальянском и английском или
итальянском и русском языках. Вы также найдете
транскрипцию историй со словарем. До встречи в
следующем видео, пока!


